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Bei Betrieb nicht fiir langere Zeit in die

Lampe blicken. Kann fur die Augen schadlich sein.

ACHTUNG: Moglicherweise gefahrliche optische
Strahlung.

Do not stare at operating lamp.

May be harmful to the eyes.

CAUTION: Possibly hazardous optical radiation
emitted from this product.

Ne regardez pas fixement le faisceau de la

lampe en face. Peut étre dangereux pour les yeux.
ATTENTION : Des radiations lumineuses potentiel-

lement dangereuses sont émises par ce produit.

(ND Nooit langere tijd in de ingeschakelde lamp
kijken. Dat kan namelijk de ogen beschadigen.
OPGELET: mogelijk gevaarlijke optische straling.

(™ Durante I'uso non guardare nella lampada
troppo a lungo. Gli occhi possono subire danni.
ATTENZIONE: raggio ottico potenzialmente
pericoloso.

(B Titta inte i lampan en langre tid vid
anvandning. Det kan vara skadligt for 6gonen.
OBS: Eventuellt farlig optisk stralning.

EN 62471:2008

EN 62471:2008
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LuxPremium Akku LED
TL210AF/TL410A
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Achtung: Lesen Sie vor dem Gebrauch des Produkts disse Gebrauchsanvieisung
bitte aufmerksam dureh und bewahren Sie sie anschiieBend gut auft

LIEFERUMFANG
Typ IL 210 AF /TL 410 A: Taschenlampe, Ladekabel USB Typ C
TypTL210 F/TL 410 F: Taschenlampe, Batterien

REINIGUNG

Verwenden Sie keine Lo atzende R ittel oder ahniches.
Benutzen Sie zur Reiniqung nur ein trockenes oder leicht angefeuchtetes Tuch,
WARTUNG

ACHTUMNG: die LED-Leuchte enthalt keine Komponenten, die gewartet werden
miissen. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar, Wenn die Lichtquelle
inr Lebensende eneicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen. Die Leuchte
darf nicht gedfinet werden.

ﬁ m EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Die EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller hinterlegt.

ENTSORGUNG
._.aa_mze:n.. zum Elektro- und Elektronikgeritegesetz 3 — ElektroG3
g des durch ichy Miilitonnen-Symbols

Die %n:amszgm.a Miilltonne bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflich-
tet sind, diese Gerite einer vom unsortierten Siediungsabfall getrennten
Erfassung zuzufithren, d.h. Altgerate sind getrennt vom Hausmiill zu
entsorgen, Nicht vom Altgerdt umschlossene Altbatterien oder Altakkumulato-
ren sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat entfernt werden kin
#en, mitssen vorher zerstorungsfrel entnommen und getrennt entsorgt werden.
Ein Balken unter der Miilltonne bedeutet, dass das Produkt nach dem 13. August
2005 in Verkehr gebracht wurde.

Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeriten

Besitzer van Altgeriten kinnen diese aufqrund der PRicht zur unentyeltlichen
Rucknahme be: Vertreibern abgeben. Dies sind im Einzelnen:

= Grofere Elektrofachmarkte {aiso Elektro-Fachgeschafte, mit einer Ver-

SICHERHEITSHINWEISE kaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 m?)
* Dherpifen S vo eder Benutzung das Produkt auferwaige Beschidiguogen, - chancrittelliden mit einer G fliche von mi 800w’
Beautzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie lvielche B diemet pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elekronikgerd a_&_o_L:

feststellon. Wenden Sie sich in diesem Fall an eine Elektrafachkeaft oder an i
angeqebene Seniceadresse des Herstellers.

« Verwenden Sie das Pradukt nicht in explasionsgefihrdeter Umgebung,
Lebensqefahrt

« Kalten Sie Kinder von dem Produkt fern. Kindar kbnnen die Gefahr durch den
elektrischen Strom nicht pinschatzen

« Vervenden Sie zum hufladen der Akku Taschenlampe das mitgelieferte USB-
ladekabel Typ C.

« Bitte niemals dirckt in das Licht schauen.

« Wean das Produkt einen USB Ausgang oder/und Ladeeingzng hat:
Das Produkt ist wiihrand des Ladevorgangs nicht IP44 (Fremdkdrper- und
spritzwassergeschutzt).

INBETRIEBNAHME
Die Schaitfunktionen sind in folgender Reihenfolge: 100%, 40%, 10%, S0S. Die
Taschenlampe verfiigt iiber eine Soft-Touch-Funktion. Driickt man den Schalter

und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handlzr mussen beim Verkaut eines neuen Elektrogeddts ein Altgerdt
dergleicher Art kestenfrei zurlicknehmen (1:1-Rucknahme}; dies gilt auch
fiir lizferungen nach Hause

Diese Handlzr miissen bis 2u drei kleine Altgerate (keine dufiere Abmessung
griferals 25 cm) b 1im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe
2uriicknehmen, ohne dass dies an einen Newkaut gekniipft werden darf
(0:1-Rucknahme).

Riicknahmenflichten geften auch fur den Versandhandel, wobes die PAlicht zur
1:1-Racknahme im privaten Haushalt nur fiir GroBgerdte (eine Kantenlange
> 50cm) gilt; fiir die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen
|TK-Geriiten sowie die 0:1 x__;_.%a» miissen <~2=%m=em_ z._..—smcm.
mbglichkeitzn in barer Ei g zurn Endvert b len.
Besitzer von Altgeriten kbnnen diese auch im Rahmen der durch dffentlich-
rechtliche Entsorgungstréger eingerichteten und zur Verfiigung stehenden
zo____%rsg der Riickgabe oder Sammlung .a: Altgerdten abgeben, damit

nicht bis zum Endpunkt. kann 7wischen den Schalt-Funktionen
werden. Erst hel komplettem Durchdnicken des Schalters wird die endgultige
Funktion ausgewhit.

Je weniger Lichtleistung eingestellt ist, desto langer ist die Leuchtdaver,

TL 410 A: Durch mehrmaliqes Druicken des Schalters wird die Lichtstarke von
100% auf 4054 auf 10%, SOS und anschlieBend auf aus” geschaltet. Ist eine
Schal ition langer als § Sekund dndert, dann fiihrt ein erneutes

Driicken immer in den aus” 7ustand,

Die Akku-Taschenlampe kann wahrend des Aufladens HICHT verwendet werden.

AUFLADEN DES AKKUS (Typ TL210 AF /TL 410 A)

1. Die Ladebuchse (@D} befindet sich an der Seite der Taschenlampe (siche
Abhildung).

2. Beilangerer Nichtbenutzung den Akku ungefihr alle 3 Monate aufladen, um
eine lange Lebensdauer des Akkus zu gewahrlei

3. Nach dem Aufiaden die Ladebuchse unbedingt wieder verschlieRen.

gewal ne gscemae Entsorgung sichergestellt ist,
Personenbezogene Daten
Alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten werden darauf hingewdie-

b er Daten auf den 2u den

sen, dass Sie fiir das Loschen per
Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Informationen in Bezug auf die Erfiillung der quantitativen Zielvorga-
ben nach § 10 Absatz 3 und § 22 Absatz 1 ElektroG

Entsprechende Informationen finden Sie beim Bundesministerium fur Umwielt,
Naturschutz und nukleare m.n_v_::mz (BMU) unter:
!G..SE..E bmuv.de/th bf:

Iolol 4 olal "

WEEE-Registrierungsnummer

Unter der Registrierungsnummer DE 82437993 sind wir bei der Stiftung
Elektro-Altgerate Register, Nordostpark 72, 90411 Nilmberg, als Herst
Elekiro- und/ oder Elektronikgeraten registriert

Batterien und Akkus gehoren nicht in den Hausmiill!!
AT Als Verbraucher sind Sie geserzlich verpflichtet, alle Batterlen und Akkus
bef elner S Istelle in Ihres Gemeinde/Ihrem Stadtteil ader im Handel
abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorqung zugefiihit werden
konnen. Andernfalls bestehon magliche Gefahren fur die Umwelt und die
menschliche Gesundheit

Fiir weitere nformationen empfehien wie den Bereich Service/FAQ < auf unserer
Homepage www brennenstuhl com

Attention: Before using the praduct, please read these instructions for use
carefully and then keep them in a safe place!

SAFETY INSTRUCTIONS

« Before each use, check the product for any damage.
Hever use the praduct if you notice any damage. In this case, Lontact a quali-
fied electrician or the manufacturer's service address.

« Da not use the product in an explosive environment, danger to life!

« Keep childven away from the product. Children cannol assess the danger posed
by the 2lectric current.

« Use the supplied USE type C charging cable to charge the rechargeable torch.

« Please never ook directly into the light.

« Ifthe product has a USE output or/and charging input:
The product is nat 1P44 {foreign object and splash-proaf) during charging.

COMMISSIONING

The swirching functians are in the following order: 1004, 40%, 10%, S0S.

The torch has a saft-touch function. If you do not press the switdh Lo the end
point, you can select between the switching functions, The final function is only
selected when the switeh is pressed all the way down.

The less light outpat is set, the longer the lighting duration,

TL 410 A: Pressing the switch several times switches the light intensity from
100% to 405 to 10%, SOS and then fo,,off". If a switch position is unthanged for
fmore than 5 seconds, pressing it again always leads 1o the .off " state,

The hattery torch CANNOT he used while charging.

CHARGING THE BATTERY (Type TL210 AF /TL410 A)

1. The charging sackel (@) is located an the side of the flashlight (see il |

2. Ifthe flashlight will not be used for a long time, charge the battery
approximately every 3 manths to ensure 2 long battery life.

3. After charging, be sure to close the charging socket again,

SCOPE OF DELIVERY
TypeTL 210 AF / TL 410 A: Flashlight, charging cable USB type €
Type TL2I0F/TL410F Flashlight, battenes

CLEANING
Do not use solvents, carrosive cleaning agents or similar. Use only a dry o
slightly damp cloth for dleaning.

MAINTENANCE

ATTENTION: the LED luminaire daas not contain any components that reguire
maintenance. The light source of this luminaire is not replaceable. When the
light source reaches its end of ife, replace the entire luininaive. Do not open the
luminaire.

ﬁ m EU-DECLARATION OF CONFORMITY

UK
CRA UKDECLARATION OF CONFORMITY

The declaration of conformity Is deposited with the manufactures,

DISPOSAL
Dispose of electric appliances in an environmentally friendly
manner!
== Electric appli must not be disposed of in h d waste!
The European Directive 2012/19/F1 on Waste Electrical and Electronic Fquipment
tules that used electric appliances should be callected separately and recycled in
an envirgnmentally friendly mannat
For passibilities of disposal of the used appliance, please contact your lacal or
municipal administration

B, T T Y blo | Y

NP g must not be b d waste!
et & Asa consumer you are legally obliged to take all battevies and accumule-
1o 1¢a collection polnt in your in your municipality/oraugh o arare

tailer, so that they can b disposed of in an envionmentally frendly way. Dther
wiise there are possible dangees for the to the enwrenment and human health
For fusther information, please reter 1o the Sevyica/FAG section on our homepage
v brennenstuht om

@ Mode demploi

Attention : Avantd'utiliser l2 praduit, vewillez lire attentsvernent ce mode

d'emplol ot e conserver dans un endro sur !

CONSIGNES DE SECURITE

+ Avant chague utilisation, verifiez que le produit n'est pas endammane.
Hutilisez jamais fe profiuit <t vous constatez un guelcongue dommage. Dans i
s, contactez un electricen qualifié ou I'adiesse de service di fabricant,

« Nutilgez pa e produit ders un environpement eplosit, dange: de moyt!

« Tenez lps entants éloignes du praduit Les elants ne peuvent pas evaluer e

danger que repeésente le conrant éleciique

+ Utifise: te cable de charge USE tyge Courni pour chaget la tarche rechargeabls,

« Veuillez ne jamais regarder directement dans b fumiere

+ Sile produit dispose dune sortie USE auset 4 une entree de drangenient
Le produit n'est pas IP44 {resistant aux corps etrangess et aux odaboussures)
pendant Iz charge.

MISE EN SERVICE

Les fanctions de commulation sont dais lordre suivam - 00% 4
S05. La torche dispose d'une lonction soll-tonh. St vous n'appuyez pas si
linterrupter jusqu'au point inal, vous potses dioisie entie s lonclions de
commutation, La fonction finale n est selectionnee que lorsque Nintenupteur est
enfonce 3 fand

s,

Plus & pulssance lumineuse iealee estfaible, plus [ duree de
longue

TLA10 A : En appayant plusieurs 1ois sur Finsenusten, Nntensite lumineuse
passe de 100 o, SOS &1 ensuite 3,0fT Sila position d'un
intersuptenr este 525.52 pendant plus de § secondes. le fzitd appavera
nouyest sur Fintermpteur conduit toujours o letat ereml”

TPAS etie ulitisge pendant le

e ek

La lampe de poache alimentez par batterie Ni
thargement

CHARGE DE LA BATTERIE (Type TL 210 AF /TL410 &)

1. La prise de charge (D) ost situce sur I cate de la tarche

2. St la lampe de pache nest pas utllisee pendant une lonque periade, chargez
1 batterie environ toas bes 3 mais paur gantic une longue dures de vie de |z
batterie.

3. Apres la charge, veillez arefermir la prise de chirge

ETENDUE DE LA LIVRAISON
TypeTL210 AF /TL 410 A - Lampe de poche cable de tharge USE type €
Type TL210F (T 10F - Lampe de poche, gil

NETTOYAGE
t'utilisez pas de solvants, de produits de nestoyage corwsis ou simitaies.
Utifisez uniquement un dhiffon sec ou légesement aumide poui le nettayage,

MAINTENANCE

ATTENTION :le luminaire & LED ne contient aucun composant necessitant un
sinlretien. La source lumineuse de ce limmaine et pas remplagable. [ orsgue
la source lumineuss atteint sa fin de vie remplacez Fensemble du lummaire.
Nouwvrez pas be luminaire

C€ pecuaramonoe CONFORMITE UE
La declaration de conformite est deéposer the e fabrirant



ELIMINATION
Mettez les appareils électriques au rebut en respectant
I'environnement !
=== Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés dans les
ordures ménagéres!
La directive européenne 2012/ 19/UE sur les déchets d équipements électriquas
ot électroniques regle que les appareils £lectriques usages doivent étre collectés
séparément et recyclés de maniéve écologique.
Pour connaitre les possibilites d élimination de Iappareil usagé, veuillez cantac-
ter votre administration locale ou municipale.
Les piles et les batteries rechargeables ne doivent pas faire
. partie des déchets ménagers !

En tant que vous étes lagal tentt e déposer toutes
les piles et taus les accumulateurs dans un point de collecte de votre commune
ou chez un détaillant, afip qu'ils puissent étre éliminés dans le respect de Fenyi-
ronnement, faute de quoi il existe des risques pour Ienvironnement el la santé
humainge
Pour de plus amples informations, veuillez consulter la rubngue Service/FAQ sur
notre site Internet www birennenstuhl.com

Attentie: Lees voor cmva_r van het product deze om.x:_fm: wljzing
zorgvuldig door en bewaar deze vervolgens op een veilige plaats!

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

« Controleer het product voor elk gebrulk op beschadigingen.
Gebruik het product nooit als u schade canstateert. Neem in dat geval contact
op met een gekwalificeerde elektricien of het serviceadres van de fabrikant.

« Gebruik het product niet in een explosieve amgeving, levensgevaar!

- Houd kinderen uit de buurt van het product. Kinderen kunnen het gevaar van
de elektrische stroom niet inschatten.

« Gebruik de meegeleverde USB type C oplaadkabel om de oplasdbare zaklamp
op teladen.

« Kijk nooit rachtstreeks in het licht,

« Als het product een USE-uitgang of fen oplaadingang heell;
Het product is niet P44 (bestand regen vieemde voorwerpen en sparwater)

tijdens het opladen

INSCHAKELING

De schakelfuncties staan in de volgende wolgorde: 1004, 40%, 10%, S0S. De
2aklamp heeft een soft-touch functie, Als u de schakelaar niet tot het eindpuat
ingrukt, kunt u kiezen tussen de schakelfuncties. De laatste functie wordt alloen
geselecteerd als de schakelaar helemaal wordt ingedrukt.

Hoe minder lichtopbrengst wordt ingesteld, hoe langer de verfichtingsduur.

TL 410 A: Door de schakelaar meerdere malen in te diukken, wordt de
tvan 100% naar 40% naar 10%, SOS en vervolgens naar i
geschakeld. Als een schakelaarstand langer dan 5 seconden ongewijzigd blijft,
Ieidt opnieuw indrukken altijd tot de uit* stand.

De batterijlamp kan MET worden gebruiks tijdens het opladen.

HET OPLADEN VAN DE BATTERU (Type TL210 AF /TL 410 A)

1. De laadbus (@) bevindt zich aan de zijkant van de zaklamp (zie ill.).

1. Alsde zaklamp lange Lijd niet wordl gebruikt, laac de batteri dan ongeveer
om de 3 maanden op om een lange levensduur te garanderen,

3. Zorg ervoor dat u na hetopladen het oplaadcontact weer sluit.

LEVERINGSOMVANG

Type 1L 210 AF /1L 410 &: Zaklamyp, oplaadkabel USE type
TypeTL210F /TL410 7 Zaklamp, batterijen

REINIGING

Gebruik geen oplosmiddelen, bijterde sch kmiddelen of dergelijke.
Gebruik voor het schoonmaken alieen een dioge of licht vochtige doek

ONDERHOUD

ATTENTIE: het LED armatuur bevat geen onderdelen die anderhoud behaeven.
De lichtbran van dit 2matuur is niet vervangbaar, Wanneer de lichtbren het
einde van zijn levensiuur bereikt, dient u het gehele armatuur te vervangen
Open de armatuur niet

ﬁ m EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De conformitaitsverklaring is gedaponeerd bij de fabrikant.

AFVOER
m Verwijder elektrische apparaten op een milieuvriendelijkz manier!

PULIZIA
Non utilizzare solventi, detergenti corrosivi o simili. Per la pulizia utilizzare solo
un panno asciutto o leggermente umido.

MANUTENZIONE

ATTENZIONE: Iapparecchio LED non contiene componenti che richiedono
manutenzione, La sorgente luminosa di questo apparecchio non & sostituibile.
Quanda la sorgente luminosa giunge a fine vita, sostituire Iintere apparecchio,
MNon aprire I'apparecchio.

h m DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore.

wmm Flektrische apparaten mogen niet bij het huisvull words daan!
e Europese richtlijn 2012119/ betreffende afgedankte elekrische en 113?
nische apparatuur schrijft voor dat gebruikte elekirische apparaten apart moeten
wioeden ingezameld en op milieuvriendelijke wijze moeten worden gerecycled,
Meem voor de magelijkheden van verwijdering van het gebruikte apparaat con-
tact op met uw lokale of gemeentelijke overheid.

,m ijen en oplaadbare b ijen mogen geen huisheudelijk
2w afval zijn!

Als consument beat u viettelijk veeplicht om alle hatterijen en accu's naar
een | | Inuw of bij een winkelier te brngen,
2odat 2e op een milieuvriendelijke manier kunnen worden verwijderd. Anders
iji er mogelijke gevaren voor het milieu en de volksgezondheid.

Meer infarmatie vindt u in de rubriek Service/FAQ op onze homepage
voww brennenstuhl.com.

Attenzione: Prima di utilizzare il prodotte, leggere attentamente le presenti
istruziont per 'uso e canservarle in un luoga sicure!

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

« Prima di ogni utilizzo, controltare che il prodetto non present danii
Mon utilizzare mal il prodatto se si notang danni. In questo caso, conzattare ua

ttricista qualificatn o1l seviizio di assistenza del produttore.

- Man utifizzare il prodottn in un ambiente esplasivo, pericao di vita!

« Tenere | bambini lontani dal prodotto. | bambini non sane in grado di valutare
Il pericola rappresentata dalla carrente elettrica.

« Per caricare |a tordia ricaricabile, utifizzare il cavo diricarica US8 di tizo Cin
datazione

« Man guardare mai direttamente nella luce.

+ Seil prodotto ha un'uscita efo un ingresso di ricarica USB:
Il pradatto non e P44 (resistente agli oggetti estranel e agli spruzzi) durante
lacarica.

MESSA IN FUNZIONE

Le funzioni di commutazione sona nel seguente ordine: 1003, 40%, 1%, S0S.
19 torcia ha una funzione soft-touch. Se non si preme linterruttore fine al punto
finale, & possibile scegliere tra le funzioni di commutazione. La funziore finale
viene selezionata solo quando Iinterruttore viene premurto fino in fonco.
Quanta minare & la patenza luminnsa impostats, tanto maqggiore ¢ la durata
deillluminazione.

TL 410 A: Premendo pil yorte linterruttore, 'intensité luminasa passe dal 100%
ol 403 al 10%, all'SOS e quindi a ,0ff". Se una posizione dell‘interruttore rimane
invariata per il di 5 secondi, premendolo di nuave si passa sempre allo stato
Laff!

La torcia a batteria NON pub essere utilizzata durante la carica,

CARICA DELLA BATTERIA (Tipo TL 210 AF /TL410A)

1. 14 presa di ricarica (@) ¢ trova sul lato della torcia {vedi figura),

2. Se latarcia non viene utilizzata per molto tempo, caricare | batteria ogni 3
mesi circa per garantirne una lunga durata.

3. Dopa ka ricarica, assicurarsi di richiudere J2 presa di ricarica.

AMBITO DI FORNITURA
Tipo 1L 210 AF /TL 418 A: Torcla, cavo di ricarica USE tipo C
TipoTL 210 F A TL 410 F: Torcia elettrica, batterle

SMALTIMENTO

OMFATTNING AV LEVERANSEN
Typ TL210 AF /TL 430 A: Ficklampa, laddningskabel USB typ €
TypTL210F /TLA10F Ficklampa, battener

RENGORING

Anvind inte losningsmedel. fratande rengdringsmedel eller iknande, Anvind
endasten tort eller latt fuktiq trasa for rengdring.

UNDERHALL

OBS: LED inga k som kraver underhall,

Ljuskillan i denna armatur ar inte uthytbar Nar ljuskalian nar slutel av s
livslangd ska du byta ut hela armaturen. (ippna inte armatusen.

ﬁ m m= FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

» Smaltire gli apparecchi elettrici nel rispetto dell
Gli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti
= domestidi!
La direttiva europea 2012/19/UE sui rifiut di apparecchiature elettriche ed elet-
tioniche stabilisce che qli apparecchi elettrici usati devono essere raccolti separa-
tamente e riciclatiin modo ecologico.

farklaringen ar depanerad hos tillverkaren,

BORTSKAFFANDE
5 Kassera slektriska apparater i ett miljovaniigt sitt
wmm Elektriska apparater far inte slangas i hushallsavfallet!
Det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall av elektrisk och elektro-
nisk ing reqlerar att anvanda elektriska apparater sk samias in separat

Per le possibilita di smaltimento dellapparecchio usato, I
zione lacale o comunale.

Le pile e le batterie ricaricabili non devono essere considerate

rifiuti domestici!

In qualita di consumatori siete abbligati per legge a portare tutte le pile ¢
qli accumulatori in un punto di raccolta del vostro comune/quartiere o presso un
rivenditore, in medo che possano essere smaltiti in mada ecolagica. In caso con-
1rario, i sono possibili pericoli per Fambiente e 13 salute umana,

la sezione FAQ sulla nostra

Por ulterion i
hamepage www brennenstuhl.com.

Uppmirksamhet: Las igenom denna E:E:s%.é noggrant innan di
anvander produkten ach farvara den sedan pa ett sakert sti

SAKERHETSANVISNINGAR

- Kontrollera produkten fore varje anvandning far att se om den 3r skadad.
Anvand aldrig produkten om du upptacker nagen skada, Kontakta i sa fall en
kvalificerad elektriker eller tillverkarens serviceadress.

« hnvand inte produkiten | en explossy miljo, livsfara!

« Hall barn borta fran produkten. Barn kan inte bedoma den fara som den
elektriska strommen utgor.

- Anvind den medfdljande USB typ Claddningskabeln for att ladda den upp-
laddningshara ficklampar,

« Titta aldrig direktin i fjuset,

« Om produkten har en USB-utgang eller/och laddningsingang:
Produkten dr inte IP44 {skyddad mot frammande focemal och stank) under
laddning.

IBRUKTAGNING
Omkanplingsfunktionerna ar i foljande ordning: 100 %, 40 %, 10 %, SOS.

Flcklampan har en soft-touch-funktion. Om du infe rrycker pa stiambrytaren t
slutpunkten kan du valja meflan kopplingsfunkti Den sista fi

valjs endast om brytaren trycks ner helt och hallet.

Ju mindre ljusstyrka som stalls in, desto langre ar belysningstiden.

TL 410 A: Genom att trycka pd strombrytaren flera ganger vaxlas ljusstyrkan
frdn 100 % Lill 40 % till 10 36, SOS och sedan till v, Om ett stambrytarlage ir
oforindrat i mer an S sekunder leder ett nytt tryck pa den alltid 7ill laget .av",
Batterilampan kan INTE anvandas under laddning.

LADDNING AV BATTERIET (Typ TL210 AF /TL410 A)

1. Laddningsuttaget (@) finns pi sidan av ficklampan (e bild).

2. Dir ficklampan Inte kommer att anvindas under en langre tid, ladda batteriet
ungefidr var tredje mdnad for att sakerstalla en lang batterilivslingd.

3. Efter laddning ska du se till att stinga faddningsuttaget igen.

och dtervinnas pa ett miljovanligt satt.
Kontakta din fokala eller kemmunala frvaltning (61 att £ information om mj-
ligheterna att gora sig av med den anvinda apparaten.

/@x ier och uppladdningsbara b ier far inte vara hushalls-
avfall!

Som konsument &r du enligt lag skyldig att lamna alla batterier ach
ar latorer till ett alle i din k k eller hos en

aterforsaljare, s aft de kan borrskaffas pa ett miljdvanligt satt. Annars
majliga faror fér miljon och manniskoes hilsa.

ne del

For ytterligare information hanvisas tilt avsnittet Service/FAQ pa var hemsida
wwawbrennenstuhl com

: Antes ge utifizar &l producto, lea atentamente estas instrucciones de
uso y quardelas en un lugar seguro!

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

- Antes de cada usn, compeebe si ¢ produclo presenta danos.
Ha utilice nunca el praducto si observa algin dafio. En ese caso, pongase en
contacto con un electricista cualificado  con fa direccion del servicio téwico
del fahricante.

« No utilice el producta en un entorno explosivo, jpelioro de muerte!

« Mantenga a los ninos alejados del producto. Los nifios no pueden evaluar el
peligro que supone la corriente eléctnca.

« Utilice el cable de carga USB tipo C suministrado para cargar la lintema
tecargable.

+ Ko mire nunca directamente a fa luz.

« Si el producto tiene salida ISR y/o entrada de carga:
Fl producta no es 1P44 (a prueba da abjetos extranos y salpicaduras) durante
la carga.

PUESTA EN MARCHA

Las funcinnes de conmutacion siquen el siquiente orden: 100%, 40%, 10%, S0S.
La linterna dispone de una funcicn soft-touch, Sino pulsa el interruptor hasts el
punto final, puede sefeccionar entre las fundiones de conmutacian. La funclon
final s6lo se selecciona cuand se pulsa el interruptor hasta el fondo,

Cianto menor sea la potencia luminosa ajustada, mayor serd la duracion de la
ilurninacion

TL410 A: Al pulsar el intemuptor varias veces, | intensidad luminosa pasa del
100% al 40%, al 10%, a SOS y, a continuarion, a,apagado”. St una posicion del
interruptor permanace invariable durante mas de § sequndos, al pulsarlo de
nueya se pasa sizmpre al estado, apagado

12 linterna de bateria MO puede utilizarse mientras se estd cargando.

CARGA DE LA BATERIA (Tipo TL210 AF /TL410 4)
La toma de carga (D! s¢ encuenta en ol fater
- Stlalinterna na se va a tifizar durante muucho e
apravimadamente cada 3 meses para garantiz
misma.
Despues de la catga, asequrese d

VOLUMEN DE SUMINISTRO
Tipa TL 210 AF /TLA10 A Linteriia, cable de carga USE tipo

0, catque I3 bateria
1 arga duracion de fa

-

oma de rasga

Tipa ILZI0F/ IL410F Linteena, b
LIMPIEZA
Mo utilice disolventes, produrtos de limpieza conasives o si

unicamente un pano sewo o ligeramente humedecdo pa

MANTENIMIENTO

ATENCION: 1 fuminaria —mc.s.i___ e AENGUN COMPANente que gl
mantenimient. La fuente sa de esta luminaria no

I fuente luminosa fleque al final de sy vida u
abra |3 luminaria

ﬁ m DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
Ladedaracian de canformidad se deposita en pouter el fobiicanie,

ELIMINACION

e iElimine los aparatos eléctricos de forma respeluosa con el medio

C/ ambiente!

W Los aparatos eléctricos no deben tirarse a la basuia doméstic
ectiva Eutopea 2012/ 19/1F sobie Residuos de Aparatos Flectries y Fectrd-
niwgs establece que los aparatos electiicos usados de Pogerse por wpenado
y feciclarse de forma respetuosa won &l medio am
Pata conocer las posibitidades de
contacto (on fx adminetraco

del aparato usad |
apal
me ilas pilas y baterias recargables no deben ser residuos domesticos!
-3, (omo consumidor, then la obligacion legel de levar tod
muladores a un punto de reconida de
para que pued, arse de forma respetuosa con ¢l medio amb
contrano, pueden u:._;,_a_% flEstyes para el medio ambiente

jase en

iox i
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brennenstuhl®

LuxPremium Akku LED
TL210 AF/TL410A

LuxPremium LED
TL210F/TL410F

TL210F TL210AF
1P 1Ps4 1P44 ipad
»»

TLAT0F TL410A

nm_vmo 160~ 14G°C | -10°C— 1 40°C | 00°0 - +40°C | -10°C- +40°C

AR 10650Llon | 3xAAA 18651 L-lon
3,7V/ 600 mA 37V 2000m#

([~ ¢
‘r\l SBTyp USBTypC
NITA SV/IA

@ 1,5h @ 35h

CZYSZ(ZENIE

Hie uzywac rozpuszezalnikow, Zracych srodkdw czyszczgcych lub podobnych,

Do cyseczenia naleky uzywad wylaanie suche] lub lekko wilgotne] écereczki,
KONSERWACJA

UWAGA: oprawa LED nie zawiera 2adnych elementow wymagajacydh konserwacji.
Zrado Swiatfa tej oprawy jest niewymienne. Gdy 7radto swiatla osiagnie kres
swiojej 2ywotnosc, nalezy wymienic cata oprawe. Nie nalezy otwierad oprawy.

ﬁ m DEKLARACJA ZGODNOSCI Z UE
Deklaraga zgodnosci jest 2deponowana u producenta.

UTYLIZACA
Utylizowac urzadzenia elektryczne w sposob przyjazny dia

M srodowiska!

Anad i d b

TL210F @_ m w__: 3

=z

n

TL210 AF

=> |saaatsy |
{+ naa 15 (|

|1 AAA 1 8Y

TL410A 1

m..d..u @ Il @ @
- 14l sclémm | 149336016 mm | 113x34234mm | 115229529 mar
a 0,04 kg 0,064 kg 0,117kg 0,137kg

Uwaga: Praed uzyciem _,_5;___:__ nalezy dokiadniz przeczytac niniejsza
instrukeje obstugi, a nastepnie prrechowywat jg v bezpiecznym miejscu!

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

« Przed kazdym uzyciem sprawd?, czy produkd nie jest uszkodzony.
Rigdy nie uzywaj produktu, jesli 2auvazysz jakiekolwlek uszkodzenia. W takin
przypadku skontaktu) sie 7 vigkwalifikowianym elektrykiem lub adresem
serwisawym producents.

« Nie uzywaj produktu vi sradowisku zagrozonym wybichem, 2agroze
zycial

« Trzymaj dziedi z dala od produktu. Dzied nie poteafiy ocenic zagrozenia, jakie
stwarza prad elektryczny.

« Do fadowania latarki akumulatorowe) nalezy uywac dotyezonega ksbla
fadujqcega USR typu (.

« Prosze nigdy nie patrze¢ bezpasrednic w svaatlo.

« Jesli produskt posiara wyjscie USB lub/i wejcie do fadowania:
Podezas tadowania produkt nie ma stopnia achrany P44 (odparnosc na
dzialanie dat obeych | zachlapania).

URUCHOMIENIE

Funkeje przefaczania s w nastepujacej kolejnosci: 100%, 40%, 10%, <0S.
Latarka posiarla funkeje soft-touch, Jesli nie weisniemy preetycznika do punktu
kariawveqo, mazemy wybrac pomiedzy funkejami przelgczania, Funke a koncova
jest wybierana tylko wiedy, dy przefacznik jest wasniety do korica.

Im mniejsza moc swiatla jast ustaviona, tym dluzszy jest czas Swiecenia,

TL 410 A: Kifkakrotne nadisniecie przefacanika powoduje przeljczenie natezenis
Swiatta 7o 100% na 40% na 109, SOS, 2 nastepnie na,off". Jesli pozyda
przetycznika pozastaje niezmieniona przez ponad 5 sekund, ponowne jego
nacisnigae zavisze proviadzi do stanu off

Iatarka akumulatorawa NIE MOZE bye uiywana padezas tadowania,

EADOWANIE BATERII (Typ TL 210 AF /TL410 A)

1. Gniazda ladowania (@) znajduje sic 2 boku latarki {patez il )

2. leslilatarka nie hedzie uzywana przez dluzszy c2as, nalezy ladowac baterie
mniej wiecej co 3 mirsiqee, ~3 zapewni¢ jej dhuga Zyviotnesc.

3. Ponaladowaniu nalezy pamietac o ponownym zamknigeiu gniazda
Tadowania.

ZAKRES DOSTAWY
TypTL 210 AFSTL 410 A Latarka, kabel da fadowania USB typ €
TypTL210F /T 410F L atarka, batene

dia

CISTENI

MNepougivejte rozpoustédla, ziravé cistici prastiedsy apad. K ¢istént panzivejte
pouze suchy neba mirné navlhéeny hadiik.

UDRZBA

POZ0R: LED svitidlo neabsahuje 23dné soucasti, které by vyzadovaly dribu,
Svetelny 2droj tohoto switidla neni vymenitelny. Pa skonceni vatnosti
svéteiného 2droje vyménte celé svitidla. Svitidlo neatuirejte,

ﬁ m PROHLASENI 0 SHODE EU

Prohlaseni a shadé je ulo7eno u vyrobce.
ODSTRANENT

TISZTITAS
Ne has doszerekel, maro hatdsu Lisztitoszereket vagy hasanlolat
Anisztitashaz esak s2ara7 vany enyh

KARBANTARTAS
FIGYELEM: 2 LFD g5 famgarest nem tartalingz katbantartast igenyle
lkatrészeket. A lampatest fénylorasa nem cserelhpte. Haa b
élettariama vegel, Geréli ¥ az egesz jan

A m EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A menfelelaséoi nyilatkozatet 2 gyarto:

ELDOBAS
Azelek keszile o modon ar

A lektrické spotiebice likvidujte zpiisobem Setrnym k
\rﬂyv:.&a_._

W Urzadaen elektrycznych nie wolno wy)
Europejska dyrektywa 2012/19/UE v sprawie 2uzytego %Eﬂ: m_msa_a__éa i
elektronicznego reguluje, e zuzyte urzgdzenia elektryczne powinny byc zbiera-

o se nesmi likvidovat v domovnim odpadu!
Podle evropske 5_2:,% 2012/19/tU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich je nuiné pouzité elektncke spotiebice shirat eddélend a recyklovat

ne oddzielnie | poddavane recyklingowi w sposab prayjazny dla §
W sprawie moiliwoéd utylizacji zuzytego urzadzenia nalezy 2viréad sig do admi-
nistracji lokalnz) lub migjskle).
Baterie i akumulatorki nie moga by¢ odpadami domowymi!
A8, Mako konsument s Paristwo prawnle zobowigzani do oddania wszyst-
Kich baterii | akumulatordws do punktu 2bidrki w Panstwa gminie lub u
sprzedavicy detalicznego, aby mozna je bylo zutylizowac w sposdb przyjazny dia
srodowiska. W przecivmym razie istnieje mozliwos¢ zagrozenia dla srodowiska i
2drowia ludz).

Wiecej informacji moina znalezc w dziale Serwis/FAQ na naszej stronie interne-
towe] wwvzhrennenstuhl com,

Pozor; Pied peuzitim éau_e si peclivé prectéte tento navad k pouiti a poté jej
ulaite na bezpecnem mist;

BEZPECNOSTNI POKYNY

« Pied kaidym pouditim zkontrolujte, 2da vyrobek neni poskozen.

Pokud zjistite jakekoli poskozend, vyrobek nikdy nepouzivejte. V takavem
piipadé se obratte na kvalifikovaného elektrikafe neho na servisni adresy
vyrobce.

- Nepauzivejte vyrobek ve vjb prostiedi, nebezpedi ohrozeni Ziveta!

- Zabranite pristupu déti k virabku, Déti nedoka?i posoudit nebezperi, které
predstavuje elektricky proud.

« K nahijeni nabljeci suitiny pouzivejte dodany nabfjeci kabel USB typu ¢

- Hikdy se nedivejte prim do svétla.

+ Pokud je vyrobek vybaven vystupem USE a/neba vstupem pro nabijeni:
‘yrobek nema pri nabijeni keyti IP44 (odolnost proti cizim predmétim a
strikajici vode).

TAJISTENI

Spinaci funkee jsou v nasledujicim poradi; 1009, 40%, 10%, SOS, Svitilna mé

funkdi soft-touch. Pokud nestisknete spinad do koncového bodu, muzete volit

mezi jednatlivymi spinacimi funkcemi. Koneéna funkee se zvoli pouze tehdy,
kdyz je spinac stisknuty 3z na doraz.

Cim mensi swstelny vykon je nastaven, tim deltf je doba sviceni.

TL410 A: Nékolikerym stisknutim spinace se intenzita svétla pieping ze 100 %
na 40 %, na 10 %, SOS a paté na vypnuto”. Pokud je poloha spinace

ik plisobiem setrnym k 2 prostiedi,
0 mo7nostech likvidace powditeho spatiebice sei
obecnim dfadé.
Baterie a ak latory nesmi byt domacdim odpadem!

Jakn spotiebitel jste 70 23kana povinni odevzdat vsechny baterie a aku
mulatory na shémem misté ve vadi obci/méstske casti neba u prodejce,
aby mohly byt Zlikvidoviny 8._37_.3 s:_is K 2ivataimu prostiedi. V opacném
piipadé hirozi nebezpedi pro zivo:

Daldfinformace naleznate v seke Sers ..vs 14 133 domovske strance
wiwvwsbrennenstull com

Figyelem: Kerjiik, hogy 2 termek haszndlata elatt figyelmesen olvassa el ezt 3
hasznalati utasitist, majd tartsa hiztonsagos helyel

BIZTONSAGI UTASITASOK

- Minden hasznalat elott ellendtizze a terméket, hagy nincs-¢ rajta sérlllés.
Soha ne hasanalja a termeket, ha barmilyen sériilést észlel. Fhben a7 esetben
forduljon szakkepzett villanysrerelohbr vagy a gyans szervizamehez.

+ Ke hasandlja a termeket rbhanasueszelyes kornyezetben, eletueszelyest

« Tartsa tivol a gyermekeket 3 lermekial, A gyermekek nem tudjak felmémi az
elektromos dram dltal jelentett veszéfyt,

+ Aztjratolthetd zseblampa toltéséhez hasznalja a mellékelt € tipusu USB
tolakabelt.

+ Kérjiik, soha ne nézzen kizvetlentil a fényhe.

+ Ha a termek rendelkezik USR kimenettel as/vagy toltesi b
Atermek toles kbizben nem IP44-es (ideqen targyak es fraccsenn viz el
védelem).

(ZEMBE HELYEZES

A kapesolasi funkeiak a kivetkezd sarrendben vannak: 100%, 40%, 10%, SOS.
h2sebiampa soft-touch funkeioval rendelkezik. Ha nem nyomja meg a kapcsoldt
a vigpontig, akkor valaszthat 2 kapesoldst lunkaiok kozott. A vegsa funkdo esak
akkor kertil kivilasztasra, ha a kapesalot teliesen lenyoija.

Minél kiseb fényerd van bedllitva, anndl hosszabb a vilagitas idatartama.

TL 410 A: A kapcsolo tibbszoe megnyomasdval a fenyersseg 100%-rdl 40% 1a,
_c# 1, Sw re, majd  ki* kapesolhata, Ha eqy kapesold pozicioja tobb mint

déle nez 5 sekund, vede jeho opétovns stisknuti vidy ke stavu, vypnuto
Bateriovau svitilnu NELZE poudivat béhem nabijeni,

NABIJEN] BATERIE {TypTL210AF/TL4104)

1. Nabijeci zisuvka (@) se nachzi na boku svitilny (vi obr.)

2, Pokud svitilnu nebudete deli dobu poulivat, nabijejte baterii priblizné kazde
3 mésice, abyste zajistili diouhou 7ivotnost baterie.

3. Po nabiti nezapomente nabijeci zasuvku opét zaviit.

ROZSAH DODAVKY

TypTL210 AF /TL 410 A: Switilna, nabijeci kabel USB typu €
Typ TLHIOF /TLA10 F: Svitilna, baterie

§ 1 valtozatlan marad, a7 ismételt megnyomas mindiq a kikapesolt*
allapotha vezet

Az akkumulatoros zseblimpa tiltes kizben KEM hasanalhato.

AZ AKKUMULATOR TOLTESE (TL 210 AF / TL 410 A tipus)

1. Atdltdaljzat (@) a zseblampa oldatin taldlhatd (lasd az il.).

2. Ha azsebldmpat hosszabb ldeig nem hasznalja, a hossau élettartam
erdexében kariilbeliil 3 havanta téltse fel az akkumulatort

3. Toltes utdn mindenképpen zarja vissza a taltoaljzatat.

SZALLITASI TERJEDELEM
TL 290 AF /TL&10 A tipus: Zseblampa, USB € tipusu tiltdkabel
TI 210F /71 410F tipus: Zsehiampa, akkumulatorok

/-3, Az elektromos kesziilekeket =o=. szabad a haztartasi

=== hulladékbadabni!

Azelektromos es elektranikus herendezesck nuliadekannl sela 2012/ 1910
ewropai iranyelv elditja, hogy a hasznélt elekbamos kész
gyifteni & k

vagy dnkormanyzat: hi

" Az elemek és akkumulatorok nem kerilhetnek haztartasi
._..__m._o._...m_

kiskereskedahaz vinni,
20 eseten a kornyezet

matl
re esaz emhen egeszseqre veszelyt efenthe

assd el 4w

Tovabbi informadokert kérak, ol

T, BHUMATENLHE
APOWITAATE ARHHY K SHCTIYRWHIC 10 IPUARHEHL, O 23TeN, XPaHITT
HafemA oM MecT2!

YKA3AHUA N0 BE3ONACHOCTH

« Tlepen KamabIM SCIONLI0REHUCH DR
NOEPERAeHUR.
HaKara HE HCOMGANTE 3GEANE, BOIN Bb 54
DORPERAENIA. B 1O Cayyae abpatiies & &
INCKTPHERY WM DO BRPECY CPPEHCHGE €

+ Ho uanonsayise u2genne 8o E3poikoonari

« He naanyrkadie netei k Hanen . et ve mo
WEXBAALLYID OT IEKTPUHECKOTD TOKD

+ 1A 30pAKKN SKKYMYNKTOPHOLO dOHAPR
ANR 3apeaku USE Tuna

« Mowsan YMCTA, HUKOTE ME CMOTPUTE NPAMO Ha (B

+ benuagenne nmeer estxol USE wan/i Bxoa gz sapagsi
Ba 8pems SaDAAKY UAETHE HE HIACET 201 g
NOCTOPIHEWX NPEQRETDE 1 GPbIT;

KOMUCCHa

__esmx__a_.mz__m iy \.._:.___. =_”.n...;ﬁ_.._ B CAERYONEM DOPaNE: 11K

BLIKNOMATENS JIO KOHLG

Hewm menbile YUTAHORAEN CIRTOROH NATOK. Ter: Dol
OCRENEHUR

TLAT0 A: |Ipu sasatid ka negernoud
CBe1d fepeganyarTea oo 1004, ka NG
ECOH 10705PHIE (IPERADEITEIE DITIZICE HEWIRPHHLIA DONEE | CPRYH)L,
(IOBTOPHOE HAKITHE BCETA NIABOAUT K CDCTDRHIN  BHENRUEHD

ARkyryaaTopHLIS dehapk HE MOSET uenonbsosats A 240N




3APALKA AKKYMYNATOPA (tun TL210 AF /TL410 A)

1. Theao ans 3apagke (@) pacnonameno ka Goxomait cTopake fowaps (o, waa.l.

2. keau onape we DyaeT e A B TeYEHNE NEHONG BPEMEHI,
3APAKH1E AKKYMYNATOP NPHMEDHO KAKALIE 3 MeCAUZ, 7004l obecneunTs
ANGTNbHBIN CPOK CRYROR I
3 =2=m 33PAKKS HE 33DYAbIE CHORA 3KPLITH (HEI0 AR FDPATIKK-

KOMNNEKT NOCTABKM
Tun TL2YDAF S TL 410 A: doHapy, 3apaRsb kabens USE Tsn C
TnTL210F /TL 410 F: donaps, darapew

YHCTKA
He wenone 3yiTe pacTRopsIENH, drpecchiHbIe UMCTALHE (PEACTRa u TA. [Ina
O4BCTRH __n_._gz.\w._d TONBKO CYXYH0 WAM CIETKY BRAMHYIC TRaH.

OBCNYKUBAHUE

BHUMAHWE: (BETOAMDAHBIN CRETHABHUK M2 COREPHHT KOMIOHEHTOB,
TPEGYIOUIHY, DBCAYRUBAHKA. UCTOUHIK (BETA 31010 (BETUBHIKD HE NOANSKHT
3amedte. Kor2 (oK CyBb MCTDURHKA (BRTA HCTRUET, 3AMONHTE $2Cb
CBRTKNLHIK, HE DTKPLIBAITE (HETHNLHRK

ﬁ m EBPONENCKAA EKNAPALUA COOTBETCTBUA

TLA0 A: Diigmeye birkag kez basidiginda itk yoqunlugu % 100den %40,
S010°, SOS' ve andindan kapah* konuma gecer. Bir anahtar kanumu

S saniyeden uzun siire degismezse, tekrar basmak her zaman kapali” duruma
qgetine.

Akiilu fener sarf afurken KULLANILAMAZ.

AKUNUN SARJ EDILMESI (Tip TL210 AF/TL410A)

1. Sarj soketi (@) el fenerinin yan tarafinda bulunur {bkz. resim).

2. Bl feneri uzan siire kullaniimayacaksa, pil émiiintin uzun olmasin ssglamak
igin pili yaklasik 3 ayda bir garj edin.

3. $arj ettikten sonra sar) soketini tekrar kapattiginizdan emin olun,

TESLIMAT KAPSAMI

TipTL210 AF /TL 410 A: El fenen, USB up C sarf kablosu
TigTl 210 F /71 410 F: Fl fenen, piller

TEMIZLIK

Sotvent, agndina temizlik maddeleri veya b lerini kull Temizlik igin
<adece kuru veya hafif nemli bir bez kullamin,

BAKIM

DIKKAT: LED armatur bakim gerektiren herhangi bir bilesen iermez. BJ
151k kaynag dedqistiril Igtk kaynagr kullanim emriinin sonuna

TIeKRAPaLI#A © COOTRETCTBHH NEPEAETCA Ha
YTHNUZALMA
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ﬁ m AB UYGUNLUK BEYANI
Uygunluk heyan: tretici firmaya teslim e
IMHA
Elektrikli aletleri cevre dostu bir sekilde imha edin!
A3, Blektrikli aletler evsel atiklarla birlikte atlmamalidir!
Atk Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlara ifiskin 2012/19/08 say 1 Aurupa
Ditektifi, kultaniimis elekuikli cibaziann ayn ofarak toplanmasini ve gvre dosty
bir sekilde ged dontisturiimesini angormektedir.
Kullaniimis cibazin imha olanaklan igin litfen yesel veya belediye yonetiminize
bagvurun.
Mm\ Piller ve sarj edilebilir piller evsel atik olmamalidir!
£3. Tisketici olavak tim pil ve akumiilatdrleri evre dostu bir sekilde bertaraf
lert igin beled deki bir toplama nok vEya
Aksl takdirde cevie ve

ISy TR
§

Dir g yasal olasak y
insan saghquicin olasi tehlikeler soz kanusudur.

Daha fazla bilgi igin litfen www b hl.com ana saylamuedaki Servis/

SORI bikiimine bakin.

Dikkat: Uriini kullenmadan énce litien bu kullanim talimatlanm ﬂ_._aa___s
akuyun ve ardindan giivenl bir yerde saklayin!

GUVENLIK TALIMATLARI

« Her kullammdan ance iininde herhangi bir hasar ofup olmarigini kantrol edin,

Herhangi bir hasar fark ederseniz Urinii asla kullanmayie, Bu durumda,
kalifiye bir efekivikgiye veya iiveticinin servis adresine bagvurun.

+ Urling petlaywct bir ortamda kullanmayin, hayat teblike!

+ Cocuklan iirinden uzak tutun, Cocuklar elektrik akiminm yasattigr telilikeyi
degerfendiremez.

+ Sarj edilebilir el fenerini sar) etmek icin iiriinle biriikte veriten USE tip { sarj
Kablosunu kultanin.

« Litfen asla dogrudan 119a bakmayin,

+ Urisnian USB gikigt ve/veya sarj girisi varsa:
Uriin sar] sirasinda P44 {yabancs cisim ve su siramasina dayanikl) degildir.

GOREVLENDIRME

Anahtarlama fenksiyonlan asagidaki siradadir: 100, %40, %10, SOS. T fenerinin

: Lue nama
ne sitten turvallisessa B__aé_

TURVALLISUUSOHJEET
« Tarkista tuote ennen jokaista kiyttdkertaa mahdolfisten vaurioiden saralta.
Mi koskaan kytd tuatetta, jos huomaat §==o§ L1i¢] .as aE__ 558

TL 410 A: Painzmalla kytkintd useita kertoja valon voimakkuus vaihtuu

100 %:sta 40 35:513 10 %:din, SOS:in ja sitten, pois padtta®, Jos kytkimen asento
pysyy muuttumattomana yli § sekuntia, sen painaminen uudelleen johtaa aina
tilaan,off"

Akkulamppua E1 SAA kayttia latauksen atkana.

AKUN LATAAMINEN (tyyppi TL210 AF /TL410 )

1. Latauspistoke (@) sijaitsee taskulampan sivulla ks. kuva).

2. Jos taskulamppua ei kiytetd pitkadn aikaan, lataa akku noin 3 kuukauden
valein akun pitkan kayttolan varmistamiseksi

3. Larauksen jilkeen muista sulkea fatauspistorasia uudelleen.

TOIMITUKSEN LAAJUUS

TyyppiT1 210 4F /7L 410 A: Taskulamppu, latauskaapeli USB-tyyppi €

Tyyppi TL 210 F /TL 410 F: Taskulamppu, akut |a paristot

PUHDISTUS

NG keyta liuottimia, syovyttavia puhdistusaineila tai vastaawia. Kayta
puhdistukseen vain kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.

HuoLTO

HUONNO: LED-valaisin ei sisilla mitdan huoltoa vaativia osia. Taman valalsimen
waloniihde ei ole vaihdettavissa. Kun valonkihde saavuttaa kiyttdikansa, vaihda
kake valaisin. Ma avaa valaisinta.

h m EU- <>>=z=ﬂmz=.._§_m==m<>===ém
on talletettu val

huostaan.

HAVITTAMINEN
. Havita sshkblaitteet ympsristaystsvallisesi
wun Sahkolaitteita ei saa havittaa _s._no_e&.g:oo._ ag_a..n.
Sihko- ja elektronlikkalai
3 201211978 saadetaan, ettd kiytetyt sihkdlaitteet on _ssnzw erllszen ja
kierritettavi ymparistaystavillises
Kaytetyn laitteen hav _ss_maw:%__ uuksia varten ota yhteyttd paikallis- tal
kunnallishallintaan.
/m.w Paristot ja akut eivét saa olla kotitalousjatetta!
'] Kuluttajana sinulla on lakisidteinen velvollisuus vieds kaikki paristot ja
akut oman kuntasi/kaupunkisi kerdyspisteeseen tai jalleenmyyjalle, jotta
ne voidaan havittaa ymparistoystavillisella tavalla. Muutoin niista voi aiheutua
vaaraa ympiristolie ja ihmisten terveydelle.

Lisatietaja on kotisivujemme Service/FAQ-osiossa vaww.brennenstubl.com,

Mpoooy: M genoiPonotioete (o npoioy, as?sz TPOOEKTIKG QUTEC TIC
OBNYIEC YPONG KAl 0T} GUVEREL YUNIETE TIC OF Q0QaAEC Pépog!

OAHTIEL ALOAAETAZ

« [ amd ¥a8 xpnon, £NEyETE 10 NP6y yia Tuyov (éc.
My yprosonoizite note o npoidy edy napamprioeTe anawdnnare {nyid.
QT TV NEp | \01€ e Evay eEe1dikevpévo nh hOyO 1] e

yhieylla patevasn sahkd ajaan lai
« R kiyta tuntetta rajahdysaltiissa ynparistossa,
« Pida lapset erossa tuotteesta. Lapset el
Maa vaaraa
« Kaytd mukana toimitettua C-tyypin USB-latauskaapelia ladattavan Saskulam-
pun lataamiseen.
« W koskaan katso suoraan valoon,
« Jus luotteessa on USB-ahto Jaita m;.::._o

a sahkaviran aiheutta-

0533 arvi

Tuate #i ol latauksen ) mukainen (! i
|4 roiskeveden kestava).

KAYTTGONOTTO

Kytkentatoi oval seuraavassa jarjestyksessa: 100 %, 40 %, 109, SOS.

yumusak dokunma islevi vardir. Digmeye son noktaya kadar b
anahtarlama islevleri arasinda seqim yapabilirsiniz. Son islev yalnrzca dugmeye
sonuna kadar basildiginda seqlic

Ne kadar az igtk ¢kt ayatlanirsa, apdinfatma siiresi o kadar wzun olur,

?:__maeas on soft- 5:; Toiminto. Jos et paina kytkintd paitepisteeseen,
wait valita kytkentd jen valilld. [ opp walitaan vain, kun kytkin
palnetaan kokanaan alas,

Mita pienempi valoteho on asetett, sita pidempi on vataistuksen kesto,

e

mdiew 1 pémong Tou \

« Mnv xpnotonoleire 1o npoidy oe exprtino nepiakloy, kivbuvog yia n wn!

« Kparoe Ta noidia poxpid and To npatov. Ta naidia Sev ymopou va
EXTILAOOLY TOV KivBUvD oL EVEXEI TO NNEKTpIK petia,

« XpRAOMOMGTE To NAPEXOLEVD KAAGBIO popranc USE winew C piava
PORTIOETE TV Enavapapn{ajLEvo paxo,

« Napakahoupe va pny xoirare moré aneuBei peon 010 g,

« Eav 1o npoidy diabéver e€ado USB fi/kal elsodo wopTione:
Ta npoidv bev eival P44 (npaoraia and §va avmikeipeva kel TIoIVEC) KaTG
1) OUAPKEID TG POPTIONG.

ENEPTOMOIHEH

v hermoupyiec svahhaync £ivar pe v akohoudn oepa: 100%, 40%, 10%, SOS.

O parag Sabére Meiroupyia anaNic apric. Eav dev natioete Tov Siakdnm) ato

:Ea Q_E_ , Jnopelte va s%mﬂm petadd v hemovpyicv evahhayrg. H tehiky
OYi0 EMAEYETAI a0 0TaY 0 & 1€ Elvnn T pEVos péypi Téppa.

000 PxpdTepn €vann pUBIBKEN) pLTENR 10)D, 1600 PeyauTepn eival

Dlapgewn pwTIopoy,

TL 410 A: Miédovtag Tov Sakamen apseTes SPEC, 1) £Ta0N PuTIopow PeTafalve
amo 1o 1005 oo 40% avo 10%, aro SOS xaw sty ouvdyew oto,off ", Eay wa Bzan
Tou SKKGTT Tapayislvar neTaBAnm) yio TEpIGSOTERD a6 § AguTepaNemTa, T
mavalinxe ndt e 1ou Siakont odnyel nivta sy xoraotaar off",

0 paxdc yimarag
papriong.

OOPTIZH THE MMATAPIAE (Tumog TL210 AF /TL410 )

1. Hunodoyi popnionc (@) Boiokera ot mat ov poket (B, £i.).

2. Eavo pakdg v npdwsial wa ¥pnasponainBEi yIa peyaho xpovika Sasnpa,
poprilete m pmatapio nepinou xaBe 3 e yio ve efoopaliocte peyaky
auapken Qwi Tg pratapiag,

3. Merid my goprion, ppovTiots v kheloeTs Eava Ty Lnoday opTIong.

MEATO EOAPMOIHE THE NAPAAOIHE
Tomog TL 210 AF / TL 410 A: bakag, kehdbia gopriang USB rimou
TonocTL210F /TL 410 F: @akag, pnatagieg

x»o»!nsﬂ
Mny ypnosy Suahirec, Siafy il ain
Xonalponoumore Havo £va 0Tepo f ENappLG Euo naviyia _2 _s?u_es

IYNTHPHIH

MPOEOXH: To pumarikd LED 8w nepicyer efoprapara mov anaioiy ouvTipnon.
H iy @Tag autal Tob pnatikod S&v popsi va as.z_aesmm_ Orav iy _3
PuTaC Praast ato TENoC T TG, (o7E ohdKAPO TO

Mnv avolyeTe 10 PuTIOTIKG Bupa,

AEN pmopei v xpropoenon 0¢l katd 1) Siapkera 1

ﬁ m AHAQIH SYMMOPONIHE E-Y
H bijawan ovppdppaang xel Bziotoy 1.

ANOPPIYH
ppiyTe TICNA

4% mepiBaiov!

W 0UAEKTPIKEC GUOKEVEC SEV MPETIEL VA ANOPPIMTOVTAL 0TA OIKIAK(
anoppipparal

H eupuwnnig obnygin 2012/ 19/EF yia 10 ondBhnia nhekpixou kal (AeKTpovIKal
nhiopol opider 4T o1 | THEVEC NAEKTPIKEC OUOKEVEG TIDENE v

OURMEYOVTN YOOI KA1 YD QVOKUKALIVOYTG! {IE TROTD (UAKG NPaC Ta

nepiakiov,

Natg PP

JE T TOMKI 1 RpoTikn sac Blatnon.
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THEVTIC OUTREUTIC, i

M\ [} PiEC Kal 01 PopTILOPEVEC pnatapies dev mpemet va
. amotehobV owiakd anoppipparal

fic TG EE0TE VORIKE LIIOYPEQEVDI VO |IETAPEPSTE DAEC TIC
WnOTAPIEC KAl TOUC BUTTLPEUTE BF £40 FNji¢id SUANOyIG 010 Bijyo/to dnpo oag
1) 6 #v0 KaTdoTnin Movikrg maljong, wote va pragoiy va diTelouy pr pikd
mpog Te mEpIdaNAOV TpaRo. AagapeTika urdpgouy mBavel Kivbuval yia to
nepiBahhov kal Ty avlipumvn uyeia.

Tl mepiaadrepec nhnpowoplec, avatpetre amny evotnTe Service/FAQ amyv apyiKr
jrac oehiba wwwzbreanenstuhl.com.

Atengao: >=§ deutilizaro u-&___o _ a atentamenta estas instrugoes de
utilizagia e depois guarde-as num local seguro!

INSTRUCOES DE SEGURANCA

- Antes de cada utilizagio, erificar o produto para detectar quaisquer dancs,

ar o produto se notar qualquer dano. Meste caso, contacle wn
elertricista qualificado ou o endereco de servico do fabricante.

« Nao utilizar o produto num ambiente explosivo, perigo de vida!

« Manter as crianas afastadas do produto. As criangas nan podem avaliar o
perign representada pela corrente electrica.

« Utifize o cabo de tarregamenta S8 tipe £ farne
recarreqavel

+ Por favor, nunca alhe directamente para iz

« Sepraduto tiver uma saida US8 ou/e entrada de carga:
0 produta naa @ IP44 (objectn estranho &  prova de salpicos) durante o casre-
gamento.

0 para caneqat a lanterna

COMISSAO

As fungoes de comutagan #5130 na srg 10, 505,

A tochd tem uma funcao te togue suave. Se nao pressiona: o INEnUgIas par o
ponta final, porde seleccinnar entre as Ungaes ge camiumagn. A lungao fual so e
seleqonada quando o comutador e premida ate ae panto final

novamente leva sempre ao esty

Alocha da batena NAQ PODE ser _.____m.:_.. durznite o Lanegamiento

CARREGAR A BATERIA (Tipo TL210 AF /TL410A)

2 de carga (@) esta lacalizada a3 tateeal da lantesna ves

Se afanterna nao for utilizada durante muito tempo. carreqgar a batena

aproximadamente & cada 3 meses para assegurar uma longa duracao 6a

hatena

. Apos o wrreqamento, certifique s de que fecha novamente a tomada de
caregamento

AMBITO DA ENTREGA
Tipo TL 210 AF /TL 410 &: Lanterna, cabo de caregamento LS8 tipa o

r

e

Tipo TL 21 FTLAIOF: Lanterns, baterias
LIMPEZA
Nia utilizar solventes, agentes de limpeza comosy enas

um pann seco ou ligriramente humed.

MANUTENCAG
ATERCAD 2
de manulengio. A fante de
fonte de luz atingir o sew fim de vida, subsl
luminana

ﬁ m DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE

Adedaracao de worfonmidade e depositada junte do

DISPOSICAQ
o Elimine os aparelhos eléctricos de uma forma amiga do ambiente!
r 0s electrod; nio devem ser eliminados no lixo d !

== A Directiva Curopeia 2012/19/1ik sobie Resicuos de Equipamentos
Electricos e Electronicos estalielece que os aparelhos electiicos usados
devem ser recolbidos sepatadamente e reciclatios de wn teima amiga
do ambiente
Para possibilidades de eliminacao do aparelbo usads, por lavor contac te
asua administracao local au mupicipal.
As pilhas e baterias recarregaveis nao devem ser lixo domeéstico!
Comp cansumidar e legalmente obrigado ¢ levar tadas as pilhas & acumu-
ireaha ou num
g do ambiente.

Para mais informacoes, queira consultar a secgao Serviga/FAT Na nossa hare-
page wwwibrennenstubl com.

[
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Bl i
LuxPremium Akku LED
TL210AF/TL410A

LuxPremium LED
TL210F/TL410F

TL210F 2

TL210 AF

TL410F

TL210F TL210 AF TL410F TL410A
\-’* P44 P44 P44 P44
1] I [
s+ 10°C—+40°C | -10°C - +40°C | -10°C — +40°C | -10°C - +40°C
2 AN 10650LHon | 3xARA 18650 Li-lon
a. 3,7V/ 600 mA 3,7V/2000mA
’.\r USBTyp C Usalypc
SV/1A SV/1A
Hﬁ. @ l5h @.35h
@D (2] € Q. @
= T4ax16016mm | 1490606 mm | 113:34x34mm | 115a29%23 mm
B 0,04k 0,064 kq 0,117kg 0,137kg

Tahelepanu: Enne toote kasutamist lugege hoolikalt Ibi need kasutusjuhendid
ja hioidke neid seejarel turvalises kohas!

OHUTUSJUHISED

« Enneigal ist } toodet kahjustuste suhtes.
Arge kunagi kasutage toodet, kui markate kahjustusi. Sellisel juhul vatke
iihendust kvalifitseeritud elektrikuga voi tootja teenindusaadressiga.

+ Arye kasutage toodet plahvatusohtlikus keskkonnas, eluohtlik!

« Hoidke lapsed tootest eemal. Lapsed 2i oska hinnata elektrivoolust tulenevat
ohtu.

- Kasutage lactava
laadimiskaablit.

- Arge kunagi vaadake otse valqusesse.

« Kui tootel on USB-viljund ja/vai laadimissisend:
Toade ei ole laadimise ajal IP44 (voorkeha ja pritsmekindel).

KOOSTAMINE

e e

TV R T s PR |

C-tiipi USB-

TL410A oy

QussTypec)

Lilit on jargmises jarjek 100%, 40%, 10%, SOS.

bil on soft-touch-funktsioon. Kui te e vajuta llitit 6puni, saate
lilitusfunktsioonide vahel valida. Lapufunktsioon valitakse ainult sis, kui Iiliti
on lopuni alla vajutatud

Mida vdiksem valgusvoo on seatud, seda pikem on valgustuse kestus.

TL410 A: Lilitit mitu korda vajutades liilitatakse vaigustugevus 100%-1t
40%-le, 10%-le, SOS-le ja seejarel ,valja", Kui lliti asend on muutumatuna ile
§ sekundi, viib selle uuesti vajutamine alati olekusse valja“.

Akutulega taskulampi EI TOHI kasutada laadimise ajal.

AKU LAADIMINE (tiilip TL210 AF /TL410A)

1. Laadimispesa (@) asub taskulambi kifjel (vt.ill}.

2, Kuitaskulampi ei kasutata pikka aega, laadige akut umbes iga 3 kuu jarel, et
tagada aku pikk kasutusiga.

3. Pérast laadimist sulgeqge kindlasti laadimispesa uuesti,

TARNEULATUS

Tillip TL 210 AF /TL 410 A: Taskulamp, lzadimiskaabel USB tiup C
Titip TL 210 /TL 410 F Taskulamp, patareid

PUHASTUS
Arge kasutage lahusteid, séovitavaid puhastusvahendeid wms. Kasutage
puhastamiseks ainult kuiva voi kergelt niisket lappi.

HOOLDUS

TAHELEPANU: LED-valqusti ei sisalda tihtegi hooldust vajavat komponenti. Selle
valqusti valgusallikas i ole vahetatav. Kui valqusallikas jouab oma kasutusea
lappu, vahetage kogu valgu 2. Arge avage valgustit.

ﬁ m EU-VASTAVUSDEKLARATSIOON
Vastavusdeklaratsioon on deponeeritud tootja juures.

HASTLIKUTAMINE
Havitage elektriseadmed keskkonnasabralikult!
Elektriseadmeid ei tohi havitada oimejadtmete hulka!
Euroopa direktiiv 2012/19/FL elektri- ja elektroonikaseadmete jiatmete
kohta satestab, et kasutatud elektriseadmed tuleb eraldi koguda ja keskkon-
nasobralikult ringlusse vatta.
Kasutatud seadme kdrvaldamise vaimaluste kohta padrduge palun oma kohaliku
Vi munitsipaalasutuse poole.
Patareid ja akud ei tohi olla olmejditmed!
Tatbijana olete seaduseqa kohustatud viima kdik patareid ja akud oma
vallajvalla voi jaemiiiija kegumiskohta, et neid saaks keskkonnasdbrali-
kult havitada. Vastasel juhul on vaimalik oht keskkonnale ja inimeste tervisele.

Taiendavat teavet leiate meie kodulehe www.brennenstuhl.com jaotisest
Service/FAQ.

Pozor: Pred pouditim vyrobku si pozorne preditajte tento navod na poufitie a
potom ho ulote na bezpecné miesto!

BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Pred kazdym pouitim skontrolujte vyrabok, & nie je potkodeny.
Hikdy vyrobok nepouzivajte, ak spozorujete akeékolvek poskadenie. \' takom
pripade sa obratte na kvalifikovaného elektrikara alebo na servisni adresy
vyrobeu.

- Vyrobok nepouzivajte vo vybusnom prostredi, nebezpeenstvo ohrazenia
Fivota!

« Drite deti mimo dosahu vyrobku. Deti nedokazu posidit nebezpaenstvo,
ktoré predstavuje elektricky prud.

« Na nabijanie dobijace] baterky pouzivajte dodany nabijac kibel USE typu .

« Nikdy sa nepozerajte priamao da svetla.

» Ak md vyrobok USE vystup a/aleho vstup na nabijanie:
Vyrobok nie je pocas nabijania chraneny stupfom kryt
cudzim predmetom a striekajlicej vade),

PREVADZKA

Spinacie funkdie st v nasledujiicom poradi: 100%, 40%, 10%, S0S. Svietidio ma

funku soft-touch. Ak nestlacite spinac do koncového bodu, mazete si vybrat

medzi spinacimi funkciami. Koneind funkcia sa vyberie len vtedy, ked'je spinac

stlaceny upine nadol.

Cim mensi svetelny vykon je nastaveny, tym dihéie trva svietenie.

IP44 {odolnost vodi

TL 410 A: Niekolkondsobnym stlacenim spinaca sa intenzita svetla prepina 20
100 % na 40 %, na 10 %, SOS a potom na,wypnuté”. Ak je poloha prepinaca
nezmenend dihsie ako 5 sekiind, jeho opatovné stiacenie vedie vidy k stavu
ypnuté’

Akumulitorovi baterku NIE JE moiné poudivat pacas nabijania.

NABUANIE BATERIE (typ TL 210 AF /TL 410 A)

1. Nabijacia zasuvka (@) sa nachidza na baku baterky (pozri obr.

2, Aksa baterka nebude dihdi éas pouzivat, nal
3 mesiace, aby ste zabezpetili dihu Zivotnost batérie.

3. Ponabiti nezabudnite nabijaciu zasuvku opat zatvorit,

ROZSAH DODAVKY
Typ TL210 AF /TL 410 A: Svietidlo, nabijaci kabel USE typu €
Typ TL210F /TL410 F: Svietidlo, hatérie

CISTENIE
Nepouzivajte rozpustadla, korozivne distiace prostriedky a podabne, ¥a cistenie
pouivajte len suchi alebo mierne vihkd handritku.

UDRZBA

POZOR: LED svietidlo necbsahuje Ziadne komponenty, ktoré by st vyatow
Udi2bu. Suetelny 2dioj tohto svietidla nie e morné vymenit. Ked sa fivotnost
svetelneho zdroja skondi, vymente celé svietidio. Swietidlo nentuarate,

ﬁ m VYHLASENIE 0 ZHODE EU

Vyhlasenie o zhode je ulozené u vyrobeu.

ODSTRANENIE
Elektrické spotrebice likvidujte spésobom Setrnym k
prostrediu!

= Elektrické bice sa nesmii vyhadzovat do d ého odpadu!

P

Eurdpska smernica 2012/19/E o odpade 7 elektrickych a elekironickych :_:%..
ol predpisuje, Ze pouite elektrické spotiebice by sa mali Zbierat oddefene &
recyklovat ekolugickym sposobom.

0 moznostiach likvidacie pouzitého spotrebica sa informujte na miestnom aleho
obecnom Urade.

Batérie a nabijatelné batérie nesmu patrit do domového odpadu!
U

ko spotrebitef ste z0 zakona povinny odovzdat véetky haterie a ak
latory na zherne miesto vo vasej obci/obui alebo u predajou, aby mohli
byt 2likvidovane spasobom Setrnym k 7 prostrediu. Y opadnom prip
hozi moiné censtvo pre Zivotne p & fudske 2diavie

Dakie informécie ndjdete v seki Servis/Dotazniky na nasej domovske] stranke
wviw brennenstuhl.com



© Navodilo za uporabo
Pazornast; Pred uporabo izdelka natanéno preberite ta navodila 7a uporabao in
jin shiranite na vamem mestu!

VARNOSTNA NAVODILA

« Pred vsako uporabo preverite, afi je izdelek poskodovan,
lzdelka nikoli ne uporabljajte, ée opazite kakrsne koli paskodbe. V tem primens
se obmite na usposobijenega elektricaria ali na proizvajalcey servisni naslov.

+ lzdelka ne uporabljajte v eksplozivaem okolju, nevarost za Zivljenje!

- Otrokom preprecite destap do izdelka, Otraci ne morejo aceniti nevarnosti, ki
jo predstavifa elektriéni tok.

- Zapolnjenje polnilne svetilke upocabite prilozeni polnilni kabel USB tipa C,

« Nikali ne glejte neposradno v svetlobo.

+ Ceima izdelek izhod USB alifin vhod 2a palnjenje:
Izdelek med polnjenjem ni odporen na 1P44 (zasita pred tujki in Skroplienjem).,

ZACETEK DELOVANIA

Preklopne funkcije so v naslednjem vistnem redu: 100 %, 40 %, 10 %, SOS.
Svetifla ima funkeijo mehkega dotika. Ce stikala ne pritisnete do konéne tocke,
lahko izbivate med preklopnimi funkdjami. Konéna funkeija je izbrana le, e
stikalo pritisnete do konca.

Manjia kot je nastavijena svetlobna moc, daljse je trajanje osvetlitye,

TL410 A: 7 veckratnim pritiskom na stikalo preklopite intenzivnost svetlobe
5100 % na 40 % na 10 %, SOS in nato na, izklop" Ce je polozaj stikala
nespremenjen vec kot 5 sekund, ponovni pritisk vedno vodi v stanje, izkloplieno”,

Baterijske svetilke med polnjenjem NEMORATE uporablj

POLNJENJE BATERIJE (tip TL210 AF /TL410 A)

1. Wtiénica 2a palnjenje (@) se nahaja na strani wetilke (glejre slika)

2. (e svetilke dalj casa ne boste uporabljali, baterijo napalnite priblizno vsake
3 mesece, da zagotovite dolgo zivljenjsko dobo baterije.

3. Po polnjenju se prepricajte, da ste wticnico 7a polnjenje poncvno 2aptii.

OBSEG DOBAVE
TipTLZ10AF / TL410 A Svetilka, polnilni kabel USB tipa €
TipTLZI0F/TLAIOF: Setilka, baterije

CISCENJE
Me uparabljajte topil, jedkih cistilnih sredstev ali podobnih sredstev, Za 6iscenje
uperabljajte le suho ali rahla vlazno krpo

VZDRZEVANJE

POZOR: svetilka | FD ne vsebuje sestavnih deloy, ki bi ik bilo treba vadrdevati.
Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati. n se fivljenjska doba
svetlobneya vira iztece, 2amenjajte celotno svetilko. Svetitke ne adpirajte.

ﬁ m IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Izjava o skladnosti je shranjena pri proizajalcu.

ODSTRANITEV
Elektri¢ne naprave odstranite na okolju prijazen nacin!
Elektritnih naprav ne smete odlagati med gospodinjske odpadke!
—_— Evropska direktiva 2012/19/FU o odpadni elektricni in elektronski opremi
doloca, da je treba izrabljene elektritne naprave zbirati loceno in jih reciklirati na
okolju prijazen nadin.
Glede moz jevanja izrablj
obinsko upravo
vmf\ Baterije in akumulatorji ne smejo biti gospodinjski odpadki!
Kot potrosnik ste po zakonu dolni vse baterije in akumulatorje odnesti
na zbimo mesto v vasi abdini/obcini ali pri prodajalcu na drobno, da jih
lahko odstranite na okolju prijazen nacin, V nasprotnem primeru lahko pride do
nevarnosti za okalje in zdravje ljudi

aparara se obrnite na lokalno ali

k)

Dodatne informacije so na voljo v razdelku Service/FAQ na nasi spletni strani
wwiw.hrennenstuhl.com.

Démesio: Prie naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo
instrukdijq i laikykite ja saugiojz vietoje

SAUGOS INSTRUKCLJOS

- Pried kiekvieng naudojima patikiinkite, ar gaminys néra padeistas.
Niekada nenaudokite gaminio, jei pas-ebéjote kokiy nors pazeidimy, Tokiu
arvejis kreipkités | kvalifikuotz elektriky arba gamintojo aptarmavimo adresu,

gaminio sprogioje aplinkoje, pavojus gyvybeil

- Laikykite vaikus atokiau nuo caminio. aikai negali jvertinti elektros sroves
keliamo pavojaus.

+ Jkraunamam Zibintuveliui jkrauti naucokite pridedama C tipo USB jkrovimo
laidg.

« Niekada nedirekite tesial j Sviesy.

« Jei gaminys turi USB Bvestj arba {ir) jkrovimo uestj:
|krovimo metu gaminys néra apsaugo-as nuo IP44 (apsauga nuo pasaliniy
daikty ir pursly).

KOMISUA

Perjungimo funkeijos atliekamos tokia tvarka: 100%, 40%, 10%, SOS.
Zibintuvéls turi svelnaus prisitietimo funkdjq. Jei nepaspausite jungiklio iki
qalinio taske, galésite pasirinkti vieng i$ perjungimo funkeijy. Galutiné funkdja
pasirenkama tik tada, kai jungiklis nuspaudziamas iki galo.

Kuo maiesnis dviesas srautas nustatylas. tuo ilgesné apévietimo trukmé.

TL 410 A: kelis kartus paspaudus jungikdj, Sviesos intensyvumas perjungiamas
nuo 100 %, nuo 40 % iki 10 %, SOS ir tada | i%jungta”. Jei jungiklio padetis
nekeiclama flgiau nei § sekundes, jj paspaudus dar karta, visada pereinama j
biiseng, isjungt.
Akumuliatorinio Zibintuvélic NEGALIMA naudoti jkrovimo metu,

|KROVIMAS (TL 210 AF / TL 410 Atipo)

1. |krovima lizdas (@) yra Zibintuvelio sone (r.pav.).

2. Jei zibintuvelis nebus naudojamas il laika, akumuliatoriy jkraukite
mazdaug kas 3 ménesius, kad uztikritumete ilga akumuliatoriaus

Anbi

- e

Uzmanibu: Pirms izstradajuma lietosanas rupigi izlasiet ietosanas instrukeiju
un pec tam uzglabajiet to drosa vieta!

DROSIBAS INSTRUKCIAS

- Pirms katras lietosanas reizes parbaudiet, vai iz nav bojats.
Nekad nelietojiet izstradajumu, ja pamanat jebkadus hojajumus. Sada
qadijuma sazinieties ar kvalificélu elektriki vai razotdja servisa adresi,

i jiel izstrad; vide, apdraud dzvibu!

- Kizsargajiet bemus no izstradajuma. Bari nespé) novestet eleklriskas stravas
raditas briesmas.

- Lai uzladetu uzladejamo lukturiti, izmantojiel kamplekiacija ieklauto C tipa
USB uzlades kabeli.

- Liidz, nekad neskatieties tiesi gaisma.

« Jaizstradajumam ir USB izeja un/vai uzlades ieeja:
Tzstradajums uzlades laika nav aizsargats pret P44 (aizsardziba pret
sveskermeniem un Slakatam),

KOMISIJAS VEIDOSANA

Parsiegsanas funkcijas tiek parsiégtas $ada seciba: 100%, 40%, 10%, SOS
Lukturitim ir miksta pieskariena funkcija. Ja sledzi nenospiezat lidz galapunktam,
varat izveleties starp parslegsanas funkcijam. Gala funkeija tiek izveleta tikai tad,
ja sladzis it nospiests fidz galam.

Jo mazaka gaismas jauda ir iestatita, jo ilgaks ir apgaismojuma ilqums.

TL 410 A: Vairakas reizes nospiezot slédzi, gaismas intensitdte parslédzas no
100% uz 40%, uz 10%, SOS un pec tam uz, izskegts”. Ja sledza pozidja nay
mainita ilgak par 5 sekundém, ta atkartota nospiesana vienmér noved pie
stavokla,izslegts”.

Akumulatora lukturiti NEVAR izmantot uzlades lalka.

Lad@sana (TL 210 AF / TL410 A tips)

1. Unlades ligzda (@) atrodas lukturiia sanos (skatit attélu),

2. Ja lukturitis netiks lietots ilgu laiky, uzladeiet akumulatoru aptuveni reizi
sinatu ilgu akumulatora darbibas laiku,

<%t

. T
L Y P

3 ménesos, lai

laika.
3. Pojkrovime bitinai vel uzdarykite jrovimo lizda.

PRISTATYMO APIMTIS
TL210 AF /TL 410 A tipas: Zibintuvélis, C tipo USB jkrovimo faidas
TL210F /TLA10 | tipas: Zibintuvélis, bazerijos

VALYMAS
Henaudokite tirpikliy, koroziniy valymeo sriemoniy ar pan. Valymui naudokite tik
sausg arha siek tiek drégna Sluoste.

PRIEZIDRA

DEMESIO: LED 3viestuve néra jokiy sudedamujy daliy, kurias reikéty prizioréti,
Sio viestuvo Sviesos Saltinis nekeiciamas, Pasibaiqus Sviesos saltinio
eksploatavimo laikui, pakeiskite visq Sviestuva. Meatidarykite viestuvo.

ﬁ m ES ATITIKTIES DEKLARACIA
Atitikties deklaracija deponuota pas gamintoja.

ISMETIMAS
,m Elektros prietaisus Salinkite aplinkai nekenksmingu biidu!

Elektros prietaisy negalima iSmesti j buitines atliekas!
— Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky
reglamentuoja, kad panaudoti elektros prietaisai turi biti surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.
Dél panaudota prietaiso utilizavimo galimybiy kreipkités j vietos arba
savivaldybés administracijg.

Baterijos ir akumuliatoriai negali buti buitinés atliekos!

Kaip vartotojas esate teisiskai jpareigotas visas baterijas ir akurnuliatorius

nunesti j surinkimo punkta savo « dybeje (rajone) arba pas
maimenininkg, kad juos buty galima ut lizuoti aplinkai nekenksmingu bidu.
Priedingu atveju galimas pavojus aplinkei ir Zmoniy sveikata

Daugiau informacijos rasite misy ti
JPaslaugos / klausimal®,

viww brennenstuhl.com skiltyje

3. Pecuzlades noteikti velreiz aizveriet uzlades ligadu,

PIEGADES APJOMS
TL210 AF /TL 410 A tips: lukturitis, USB Ctipa uzlades kabelis.
TL21GF/TL410 F tips: lukturitis, baterijas

TIRISANA
Heizmantojiet Skidinatajus, kodigus tinsanas lidzeklus vai tamlidzigus lidzeklus.
Tirisanai izmantojiet tikai sausu vai nedaudz mitru dranu.

UZTURESANA

UZMANIBU: LED gaismeklim nav sastavdalu, kuram nepieciesama apkape.
Sigaismek|a gaismas avots nav nomainams. Kad gaismas avota kalposanas laiks
irbeidzies, nomainiet visu gaismekli. Neatveriet qaismekli

ﬁ m ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Athilstibas deklaradija ir deponeta pie razotaja.
IZVADASANA

videid ga veida!
Elektriskas ierices nedrikst izmest sadzives atkritumos!
= Eiropas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritu-
miem nosaka, ka nolietotas elektraierices javac atseviski un janodod parstradei
videi draudziga veida,
Par izlietotas ierices utilizacijas iespéjam sazinieties ar vietéjo vai p
administraciju.
Baterijas un uzladéjamas baterijas nedrikst bt sadzives atkritumi!
Jums ka patérdtajam ir juridisks pienakums visas baterijas un akumulato-
rus nogadat savas pasvaldibas/apgabala vai mazumtirgataja saviksanas
punkta, lai tos varétu utilizet videi draudziga veida. Pretaja gadijuma pastav
iespéjamas hriesmas videi un cilveku veselibai

Stkaku informaciju skatiet misu majaslapas www brennenstuhl.com sadald
Pakalpojums/jautajumi®
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